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Módosítás 1
Ana Gomes

Véleménytervezet
1 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

1. sürgeti a Bizottságot és az Európai 
Külügyi Szolgálatot, hogy a külső és belső 
uniós politikák jobb összehangolása és a 
következetesség érdekében tegyen 
gyakorlati lépéseket a stockholmi program 
végrehajtásáról szóló cselekvési tervről 
szóló közleményben foglalt konkrét 
kötelezettségvállalásokkal összhangban;

1. sürgeti a Bizottságot és az Európai 
Külügyi Szolgálatot, hogy a külső és belső 
uniós politikák jobb összehangolása és a 
következetesség érdekében tegyen 
gyakorlati lépéseket a stockholmi program 
végrehajtásáról szóló cselekvési tervről 
szóló közleményben foglalt konkrét 
kötelezettségvállalásokkal összhangban;
felszólítja ezért az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselőjét/a
Bizottság alelnökét, a Tanácsot és a 
Bizottságot, hogy erősítsék meg egyrészt a 
szabadságon, a biztonságon és a jog 
érvényesülésén alapuló térség területén 
működő szolgálatok és ügynökségek, 
másrészt az Európai Külügyi Szolgálat 
(EKSZ) között, többek között a közös 
biztonság- és védelempolitikán (KBVP) 
belüli missziók és műveletek terén 
meglévő koordinációs mechanizmusokat, 
kihasználva különösen az Európai Unió 
Helyzetelemző Központjának új 
képességeit annak érdekében, hogy 
hatékony közös stratégiai elemzéseket, 
belső és külső fenyegetettségértékeléseket 
és időszerű információkat nyújtsanak 
valamennyi érintett szereplőnek;
véleménye szerint a belső biztonsági 
stratégia és az európai biztonsági stratégia 
közötti eredményes koordináció magában 
foglalja a szolgálatok, a szervek, a 
regionális és tematikus referatúrák 
hatékony transzverzális illeszkedését a 
vonatkozó bizottsági és EKSZ-
szolgálatokhoz, hogy e koordináció a 
szabadságra, a biztonságra és a jog 
érvényesülésére és a közös biztonság- és 
külpolitikára figyelemmel hatékony és 
koherens legyen;



PE514.832v01-00 4/30 AM\942263HU.doc

HU

Or. en

Módosítás 2
Leonidas Donskis

Véleménytervezet
2 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 
többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
megjegyzi, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós stratégiai keret és a hozzá 
kapcsolódó cselekvési terv nem 
helyettesítheti az előbbit;

2. hangsúlyozza, hogy az EUSZ – az 
EUSZ 2., 3. és 21. cikkének megfelelően –
az uniós bel-és külpolitikák középpontjába 
egyaránt az alapvető jogokat, a 
demokráciát és a jogállamiságot helyezi, 
ezért véleménye szerint a bel- és 
külpolitikákban egyaránt fokozni kell 
ezen értékek tiszteletben tartását, védelmét 
és előmozdítását annak érdekében, hogy 
az Unió hiteles szereplő legyen a 
világban; sajnálatát fejezi ki, hogy a 
Bizottság többször is visszautasította az 
uniós értékeknek a szabadságra, a 
biztonságra és a jog érvényesülésére 
vonatkozó politikák külső dimenziójában 
történő előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
megjegyzi, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós stratégiai keret és a hozzá 
kapcsolódó cselekvési terv nem 
helyettesítheti az előbbit;

Or. en

Módosítás 3
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
2 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 
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többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
megjegyzi, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós stratégiai keret és a hozzá 
kapcsolódó cselekvési terv nem 
helyettesítheti az előbbit;

többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
üdvözli az emberi jogokra vonatkozó uniós 
stratégiai keretet és a hozzá kapcsolódó 
cselekvési tervet, amelyek az 
emberkereskedelem elleni küzdelemre, az 
emberi jogok nők általi gyakorlására, 
valamint a hontalanság és a migránsok 
harmadik országbeli önkényes fogva 
tartásának kérdéseire összpontosítanak;

Or. en

Módosítás 4
Inese Vaidere

Véleménytervezet
2 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 
többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
megjegyzi, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós stratégiai keret és a hozzá 
kapcsolódó cselekvési terv nem 
helyettesítheti az előbbit;

2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 
többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban; 
üdvözli az emberi jogokra vonatkozó uniós 
stratégiai keretet és a hozzá kapcsolódó 
cselekvési tervet;

Or. en

Módosítás 5
Marie-Christine Vergiat
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Véleménytervezet
2 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

2. sajnálatát fejezi ki, hogy a Bizottság 
többször is visszautasította az uniós 
értékeknek a szabadságra, a biztonságra és 
a jog érvényesülésére vonatkozó politikák 
külső dimenziójában történő 
előmozdításáról szóló emberi jogi 
cselekvési terv kidolgozását, amire felkérte 
a Tanács a stockholmi programban, és 
megjegyzi, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós stratégiai keret és a hozzá 
kapcsolódó cselekvési terv nem 
helyettesítheti az előbbit;

(A magyar nyelvi változatot nem érinti.)

Or. fr

Módosítás 6
Ana Gomes

Véleménytervezet
2 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

2a. üdvözli az Európa Tanács 
47 tagállamának és az Európai Uniónak 
az Európai Unió emberi jogok európai 
egyezményéhez való csatlakozásáról szóló 
megállapodástervezetét, és várja az 
Európai Unió Bíróságának kedvező 
véleményét az elfogadott szövegről;
felszólítja a Parlamentet és a Tanácsot, 
hogy a Bíróság végleges döntését követően 
mihamarabb ratifikálják a szerződést;

Or. en

Módosítás 7
Marie-Christine Vergiat
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Véleménytervezet
3 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

3. határozott meggyőződése, hogy az 
Uniónak és tagállamainak nem kellene 
aláírnia a szabadság, a biztonság és a jog 
érvényesülése területén való 
megállapodásokat olyan harmadik 
országokkal, amelyekben súlyosan sértik 
az emberi jogokat, és amelyekben nem 
támogatják a jogállamiság elvét;
hangsúlyozza, hogy az ilyen 
megállapodásokat egy alapos emberi jogi 
hatásvizsgálat után kellene megkötni, és 
ezekhez egy felfüggesztési záradékot 
csatolni az emberi jogok vonatkozásában;
felszólítja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki 
olyan ellenőrzési mechanizmusokat ,
amelyek figyelembe veszik a szabadságra, 
a biztonságra és a jog érvényesülésére 
vonatkozó politikák nyilvános ellenőrzését, 
többek között a harmadik országbeli civil 
társadalom bevonásával; felszólítja a 
Bizottságot, hogy ismertesse, milyen 
intézkedéseket tesz annak érdekében, hogy 
az Europol-megállapodások alapján, a 
harmadik országok által megadott 
információkhoz nem kínzás vagy rossz 
bánásmód által jutnak hozzá;

3. határozott meggyőződése, hogy az 
Uniónak és tagállamainak nem kellene 
aláírnia a szabadság, a biztonság és a jog 
érvényesülése területén való 
megállapodásokat olyan harmadik 
országokkal, amelyekben súlyosan sértik 
az emberi jogokat, és amelyekben nem 
támogatják a jogállamiság elvét;
hangsúlyozza, hogy az ilyen 
megállapodásokat egy alapos emberi jogi 
hatásvizsgálat után kellene megkötni, és 
ezekhez egy felfüggesztési záradékot kell
csatolni az emberi jogok vonatkozásában, 
továbbá a hatékony végrehajtáshoz 
szükséges mechanizmusokkal kell ellátni
azokat; felszólítja a Bizottságot, hogy 
dolgozzon ki olyan ellenőrzési 
mechanizmusokat, amelyek figyelembe 
veszik a szabadságra, a biztonságra és a jog 
érvényesülésére vonatkozó politikák 
nyilvános ellenőrzését, többek között a 
harmadik országbeli – és az Unión belüli –
civil társadalom, és különösen az emberi 
jogi jogvédő szervezetek bevonásával;
felszólítja a Bizottságot, hogy ismertesse, 
milyen intézkedéseket tesz annak 
érdekében, hogy az Europol-
megállapodások alapján – a terrorizmus 
elleni küzdelemről szóló 
megállapodásokhoz hasonlóan –, a 
harmadik országok által megadott 
információkhoz nem kínzás vagy rossz 
bánásmód által jutnak hozzá;

Or. fr

Módosítás 8
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Véleménytervezet
4 bekezdés
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Véleménytervezet Módosítás

4. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy egyre 
nehezebb követelményeket állítanak a 
szomszédságpolitikában részt vevő 
országokkal szemben az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájára 
vonatkozóan; felszólít az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájának 
emberi jogokon alapuló megközelítésére, 
amely biztosítja, hogy elsődlegesen mindig 
a legális és illegális migránsok és egyéb 
kiszolgáltatott helyzetű csoportok jogait 
vegyék figyelembe; emlékeztet az emberi 
jogok európai egyezményének az Unió 
területén kívüli alkalmazására az Unió 
migrációs politikájának végrehajtása során, 
ami az Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítéletében is szerepel;

4. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy egyre 
nehezebb követelményeket állítanak a 
szomszédságpolitikában részt vevő 
országokkal szemben az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájára 
vonatkozóan; felszólít az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájának 
emberi jogokon alapuló megközelítésére, 
amely biztosítja, hogy elsődlegesen mindig 
a legális és illegális migránsok és egyéb 
kiszolgáltatott helyzetű csoportok jogait 
vegyék figyelembe; a leghatározottabban 
elítéli, hogy az Unió harmadik országokat, 
köztük olyan országokat bíz meg 
migrációs politikájának alkalmazásával, 
ahol köztudomású, hogy a migránsok az 
emberi jogokat sértő különösen súlyos 
erőszak áldozataivá válnak, és nem 
nyújthatnak be menedékjog iránti 
kérelmet; emlékeztet az emberi jogok 
európai egyezményének az Unió területén 
kívüli alkalmazására az Unió migrációs 
politikájának végrehajtása során, ami az 
Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítéletében is szerepel;

Or. fr

Módosítás 9
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
4 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

4. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy egyre 
nehezebb követelményeket állítanak a 
szomszédságpolitikában részt vevő 
országokkal szemben az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájára 
vonatkozóan; felszólít az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájának

4. hangsúlyozza, hogy a 
szomszédságpolitikában részt vevő 
országoktól fokozottan el kell várni, hogy
a migránsokat az Európai Unió migrációs 
és határigazgatási politikájával 
összhangban fogadják, és hogy ezzel 
egyidejűleg az Európai Unió migrációs és 
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emberi jogokon alapuló megközelítésére, 
amely biztosítja, hogy elsődlegesen mindig 
a legális és illegális migránsok és egyéb 
kiszolgáltatott helyzetű csoportok jogait 
vegyék figyelembe; emlékeztet az emberi 
jogok európai egyezményének az Unió 
területén kívüli alkalmazására az Unió 
migrációs politikájának végrehajtása során, 
ami az Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítéletében is szerepel;

határigazgatási politikájának emberi 
jogokon alapuló megközelítését 
alkalmazzák, amely biztosítja, hogy 
elsődlegesen mindig a legális és illegális 
migránsok és egyéb kiszolgáltatott 
helyzetű csoportok jogait vegyék 
figyelembe; emlékeztet az emberi jogok 
európai egyezményének az Unió területén 
kívüli alkalmazására az Unió migrációs 
politikájának végrehajtása során, ami az 
Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítéletében is szerepel;

Or. en

Módosítás 10
Inese Vaidere

Véleménytervezet
4 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

4. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy egyre 
nehezebb követelményeket állítanak a 
szomszédságpolitikában részt vevő 
országokkal szemben az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájára 
vonatkozóan; felszólít az Európai Unió 
migrációs és határigazgatási politikájának 
emberi jogokon alapuló megközelítésére, 
amely biztosítja, hogy elsődlegesen mindig 
a legális és illegális migránsok és egyéb 
kiszolgáltatott helyzetű csoportok jogait 
vegyék figyelembe; emlékeztet az emberi 
jogok európai egyezményének az Unió 
területén kívüli alkalmazására az Unió 
migrációs politikájának végrehajtása során, 
ami az Emberi Jogok Európai Bíróságának 
ítéletében is szerepel;

4. hangsúlyozza a szomszédságpolitikában 
részt vevő országokkal való 
együttműködés fontosságát az Európai 
Unió migrációs és határigazgatási 
politikája tekintetében; felszólít az Európai 
Unió migrációs politikájának emberi 
jogokon alapuló megközelítésére, amely 
politika védelmezi a legális és illegális 
migránsok és egyéb kiszolgáltatott 
helyzetű csoportok jogait; emlékeztet az 
emberi jogok európai egyezményének az 
Unió területén kívüli alkalmazására az 
Unió migrációs politikájának végrehajtása 
során, ami az Emberi Jogok Európai 
Bíróságának ítéletében is szerepel;

Or. en
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Módosítás 11
Ana Gomes

Véleménytervezet
4 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

4a. elismeri a különösen a görög–török 
határon történt emberi jogi visszaéléseket, 
ahol a görög hatóságok által épített 
kerítés, valamint a jelentésekben említett 
kollektív kitoloncolások (visszaküldések) 
és a menekültek, menedékkérők és 
illegális migránsok fogva tartásának 
módszeres meghosszabbítása, illetve a 
gyermekek fogva tartása sértik az európai 
és nemzetközi jogot;

Or. en

Módosítás 12
Ana Gomes

Véleménytervezet
4 b bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

4b. emlékeztet arra, hogy a tagállamok 
közösen felelnek az Unió külső határaiért;
továbbra is aggodalommal töltik el a 
Görögország és Törökország közötti 
határon, valamint a Ciprus, Málta és 
Olaszország határainál az illegális 
migránsok érkezésével kapcsolatos 
események, és felszólítja a tagállamokat, 
hogy a Bizottság és az Európai Külügyi 
Szolgálat (EKSZ) támogatásával 
biztosítsák, hogy a nemzeti hatóságok – a 
nemzetközi és európai emberi jogi 
kötelezettségek alapján és a veszélyeztetett 
csoportok szükségleteinek figyelembe 
vétele mellett – megvizsgálják a 
területükre érkező egyes személyek egyedi 
helyzetét; felszólítja a Bizottságot, hogy 
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támogassa a tagállamokat a 
minimumszolgáltatásoknak, így a 
megfelelő egészségügyi ellátásnak és 
szállásnak az Unió területére érkező 
menekültek, menedékkérők és illegális 
migránsok számára való biztosításában;

Or. en

Módosítás 13
Inese Vaidere

Véleménytervezet
5 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

5. megismétli a menekültek kötelező 
letelepítési programjára való felhívását az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikkével összhangban, amelynek 
értelmében az Unió köteles segítséget 
nyújtani a természeti vagy ember által 
okozott katasztrófákkal sújtott 
embercsoportoknak; aggodalommal veszi 
tudomásul az ENSZ migránsok emberi 
jogaival foglalkozó különmegbízottjának 
az észrevételeit az alapvető emberi jogok 
betartásának általános hiányával 
kapcsolatban az Unióba belépni kívánó 
migránsok fogva tartásának egyre jobban 
terjedő, az Unió által ösztönzött és 
támogatott gyakorlata során; kéri a 
Bizottságot, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós cselekvési terv 14(d) 
pontjában leírt kötelezettségvállalásával 
összhangban készítsen jelentést arról, 
milyen lépéseket tesz annak érdekében, 
hogy megelőzze a migránsok önkényes, 
harmadik országokban való fogva tartását;

5. kéri a Bizottságot, hogy az emberi 
jogokra vonatkozó uniós cselekvési terv 
14(d) pontjában leírt 
kötelezettségvállalásával összhangban 
készítsen jelentést arról, milyen lépéseket 
tesz annak érdekében, hogy megelőzze a 
migránsok önkényes, harmadik 
országokban való fogva tartását;

Or. en
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Módosítás 14
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
5 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

5. megismétli a menekültek kötelező 
letelepítési programjára való felhívását az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikkével összhangban, amelynek 
értelmében az Unió köteles segítséget 
nyújtani a természeti vagy ember által 
okozott katasztrófákkal sújtott 
embercsoportoknak; aggodalommal veszi
tudomásul az ENSZ migránsok emberi 
jogaival foglalkozó különmegbízottjának 
az észrevételeit az alapvető emberi jogok 
betartásának általános hiányával 
kapcsolatban az Unióba belépni kívánó 
migránsok fogva tartásának egyre jobban 
terjedő, az Unió által ösztönzött és 
támogatott gyakorlata során; kéri a 
Bizottságot, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós cselekvési terv 14(d) 
pontjában leírt kötelezettségvállalásával 
összhangban készítsen jelentést arról, 
milyen lépéseket tesz annak érdekében, 
hogy megelőzze a migránsok önkényes, 
harmadik országokban való fogva tartását;

5. megismétli a menekültek kötelező 
letelepítési programjára való felhívását az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikkével összhangban, amelynek 
értelmében az Unió köteles segítséget 
nyújtani a természeti vagy ember által 
okozott katasztrófákkal sújtott 
embercsoportoknak; tudomásul veszi az 
ENSZ migránsok emberi jogaival 
foglalkozó különmegbízottjának az 
észrevételeit; kéri a Bizottságot, hogy az 
emberi jogokra vonatkozó uniós cselekvési 
terv 14(d) pontjában leírt 
kötelezettségvállalásával összhangban 
készítsen jelentést arról, milyen lépéseket 
tesz annak érdekében, hogy megelőzze a 
migránsok önkényes, harmadik 
országokban való fogva tartását;

Or. en

Módosítás 15
Marie-Christine Vergiat

Véleménytervezet
5 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

5. megismétli a menekültek kötelező 
letelepítési programjára való felhívását az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikkével összhangban, amelynek 

5. megismétli a menekültek kötelező 
letelepítési programjára való felhívását az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikkével összhangban, amelynek 
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értelmében az Unió köteles segítséget 
nyújtani a természeti vagy ember által 
okozott katasztrófákkal sújtott 
embercsoportoknak; aggodalommal veszi 
tudomásul az ENSZ migránsok emberi 
jogaival foglalkozó különmegbízottjának 
az észrevételeit az alapvető emberi jogok 
betartásának általános hiányával 
kapcsolatban az Unióba belépni kívánó 
migránsok fogva tartásának egyre jobban 
terjedő, az Unió által ösztönzött és 
támogatott gyakorlata során; kéri a 
Bizottságot, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós cselekvési terv 14(d) 
pontjában leírt kötelezettségvállalásával 
összhangban készítsen jelentést arról, 
milyen lépéseket tesz annak érdekében, 
hogy megelőzze a migránsok önkényes,
harmadik országokban való fogva tartását;

értelmében az Unió köteles segítséget 
nyújtani a természeti vagy ember által 
okozott katasztrófákkal sújtott 
embercsoportoknak; aggodalommal veszi 
tudomásul az ENSZ migránsok emberi 
jogaival foglalkozó különmegbízottjának 
az észrevételeit az alapvető emberi jogok 
betartásának általános hiányával 
kapcsolatban az Unióba belépni kívánó 
migránsok fogva tartásának egyre 
általánosabb, az Unió által ösztönzött és 
támogatott gyakorlata során; kéri a 
Bizottságot, hogy az emberi jogokra 
vonatkozó uniós cselekvési terv 14(d) 
pontjában leírt kötelezettségvállalásával 
összhangban készítsen jelentést arról, 
milyen lépéseket tesz annak érdekében, 
hogy megelőzze a migránsok harmadik 
országokban való önkényes, sőt bizonyos 
tagállamokban módszeres fogva tartását;

Or. fr

Módosítás 16
Inese Vaidere

Véleménytervezet
6 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

6. riasztónak tartja a halálesetek és emberi 
jogi visszaélések számát, ami továbbra is 
jelen van a migránsok Unióba való illegális 
belépési kísérletei során; kéri a 
Bizottságot, hogy konzultáljon a 
Parlamenttel, mielőtt bármilyen 
megállapodás születne a Frontex és egy 
harmadik ország között; ragaszkodik 
ahhoz, hogy ezek a szerződések megfelelő 
intézkedéseket tartalmazzanak annak 
érdekében, hogy teljes mértékben 
tiszteletben tartsák az emberi jogi 
normákat, ideértve a visszatérési, a közös 
járőrszolgálati, a keresési, mentési és 

6. sajnálatának ad hangot a halálesetek 
száma kapcsán, ami továbbra is jelen van a 
migránsok Unióba való illegális belépési 
kísérletei során; ragaszkodik ahhoz, hogy
a Frontex és a harmadik országok közötti 
megállapodások megfelelő intézkedéseket 
tartalmazzanak annak érdekében, hogy 
teljes mértékben tiszteletben tartsák az 
emberi jogi normákat, ideértve a 
visszatérési, a közös járőrszolgálati, a 
keresési, mentési és megfigyelési 
műveleteket;
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megfigyelési műveleteket;

Or. en

Módosítás 17
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
6 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

6. riasztónak tartja a halálesetek és emberi 
jogi visszaélések számát, ami továbbra is 
jelen van a migránsok Unióba való illegális 
belépési kísérletei során; kéri a Bizottságot, 
hogy konzultáljon a Parlamenttel, mielőtt 
bármilyen megállapodás születne a Frontex 
és egy harmadik ország között;
ragaszkodik ahhoz, hogy ezek a 
szerződések megfelelő intézkedéseket 
tartalmazzanak annak érdekében, hogy 
teljes mértékben tiszteletben tartsák az 
emberi jogi normákat, ideértve a 
visszatérési, a közös járőrszolgálati, a 
keresési, mentési és megfigyelési 
műveleteket;

6. sajnálatosnak tartja a halálesetek és 
emberi jogi visszaélések számát, ami 
továbbra is jelen van a migránsok Unióba 
való illegális belépési kísérletei során; kéri 
a Bizottságot, hogy tájékoztassa a 
Parlamentet, mielőtt bármilyen 
megállapodás születne a Frontex és egy 
harmadik ország között; ragaszkodik 
ahhoz, hogy ezek a szerződések megfelelő 
intézkedéseket tartalmazzanak annak 
érdekében, hogy teljes mértékben 
tiszteletben tartsák az emberi jogi 
normákat, ideértve a visszatérési, a közös 
járőrszolgálati, a keresési, mentési és 
megfigyelési műveleteket;

Or. en

Módosítás 18
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Véleménytervezet
6 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

6. riasztónak tartja a halálesetek és emberi 
jogi visszaélések számát, ami továbbra is 
jelen van a migránsok Unióba való 
illegális belépési kísérletei során; kéri a 
Bizottságot, hogy konzultáljon a 
Parlamenttel, mielőtt bármilyen 

6. riasztónak tartja a halálesetek, azon 
belül is különösen a tengeren 
bekövetkezett halálesetek számát és az 
emberi jogi visszaéléseket, amelyek 
hatványozottan fordulnak elő a migránsok 
Unióba való illegális belépési kísérletei 
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megállapodás születne a Frontex és egy 
harmadik ország között; ragaszkodik 
ahhoz, hogy ezek a szerződések megfelelő 
intézkedéseket tartalmazzanak annak 
érdekében, hogy teljes mértékben
tiszteletben tartsák az emberi jogi 
normákat, ideértve a visszatérési, a közös 
járőrszolgálati, a keresési, mentési és 
megfigyelési műveleteket;

során; kéri a Bizottságot, hogy 
konzultáljon a Parlamenttel, mielőtt 
bármilyen megállapodás születne a Frontex 
és egy harmadik ország között;
ragaszkodik ahhoz, hogy ezek a 
megállapodások magas szintű védelmet
nyújtsanak annak érdekében, hogy teljes 
mértékben tiszteletben tartsák az emberi 
jogi normákat, ideértve a visszatérési, a 
közös járőrszolgálati, a keresési, mentési és 
megfigyelési műveleteket; emlékeztet a 
nemzetközi szervezetek (az Európa Tanács 
és az ENSZ), az Alapjogi Ügynökség és az 
európai ombudsman által az Unió külső 
határai igazgatásának a migránsok 
jogaira gyakorolt hatásáról és az alapvető 
jogok Frontex általi tiszteletben tartásáról 
készített különböző jelentésekre, és 
felszólítja az uniós intézményeket és a 
tagállamokat, hogy minél hamarabb 
megtegyék az ahhoz szükséges 
intézkedéseket, hogy véget vessenek a 
migránsok jogai megsértésének, amelyek 
esetenként halálesetekhez vezetnek, és 
határozottan felszólítja az Uniót és 
tagállamait nemzetközi kötelezettségeik 
betartására;

Or. fr

Módosítás 19
Ana Gomes

Véleménytervezet
6 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

6. riasztónak tartja a halálesetek és emberi 
jogi visszaélések számát, ami továbbra is 
jelen van a migránsok Unióba való illegális 
belépési kísérletei során; kéri a Bizottságot, 
hogy konzultáljon a Parlamenttel, mielőtt 
bármilyen megállapodás születne a Frontex 
és egy harmadik ország között;
ragaszkodik ahhoz, hogy ezek a 

6. riasztónak tartja a halálesetek és emberi 
jogi visszaélések számát, ami továbbra is 
jelen van a migránsok Unióba való illegális 
belépési kísérletei során; kéri a Bizottságot, 
hogy konzultáljon a Parlamenttel, mielőtt 
bármilyen megállapodás születne a Frontex 
és egy harmadik ország között;
ragaszkodik ahhoz, hogy ezek a 
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szerződések megfelelő intézkedéseket 
tartalmazzanak annak érdekében, hogy 
teljes mértékben tiszteletben tartsák az 
emberi jogi normákat, ideértve a 
visszatérési, a közös járőrszolgálati, a 
keresési, mentési és megfigyelési 
műveleteket;

szerződések megfelelő intézkedéseket 
tartalmazzanak annak érdekében, hogy 
teljes mértékben tiszteletben tartsák az 
emberi jogi normákat, ideértve a 
visszatérési, a közös járőrszolgálati, a 
keresési, mentési és megfigyelési 
műveleteket; ennek tudatában arra sürgeti 
az Uniót, hogy vizsgálja meg a Frontex 
által a migránsokkal, a menekültekkel és 
a menedékkérőkkel szemben a görög–
török határon tanúsított nem megfelelő
bánásmódról szóló jelentéseket, valamint 
az Unió más déli határai vonatkozásában 
tett további ilyen állításokat is;
hangsúlyozza e tekintetben, hogy –
különösen a közel-keleti és észak-afrikai
régióban uralkodó különös instabilitásra 
és politikai zavargásokra tekintettel – a 
Bizottság vonatkozó szolgálatainak, az 
EKSZ-nek és az Unió különleges 
ügynökségeinek egy holisztikus 
megközelítés szerint kell összehangolniuk 
a tevékenységeiket annak érdekében, hogy 
az uniós tagállamok felé irányuló illegális 
migráció kérdését egyrészt az uniós 
elvekkel és értékekkel, másrészt a 
régióban és a szélesebb déli partnerségben 
a KKBP/KBVP keretében történő 
stabilizációra és demokratizálódásra 
irányuló uniós erőfeszítésekkel 
összhangban kezeljék;

Or. en

Módosítás 20
Inese Vaidere

Véleménytervezet
7 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások értelmében 
visszafogadott állampolgárok és hontalan 

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások értelmében 
visszafogadott állampolgárok és hontalan 
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személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát, kéri 
a Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek és nemzetközi 
szervezeteknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén;

személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát;

Or. en

Módosítás 21
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
7 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások 
értelmében visszafogadott állampolgárok 
és hontalan személyek sorsa miatt, ideértve 
a határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát, kéri 
a Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek és nemzetközi 

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli állampolgárok és hontalan 
személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén;
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szervezeteknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén;

Or. en

Módosítás 22
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Véleménytervezet
7 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások értelmében 
visszafogadott állampolgárok és hontalan 
személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát, kéri 
a Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek és nemzetközi 
szervezeteknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén;

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások hatálya alá 
tartozó állampolgárok sorsa miatt, ideértve 
a határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és határozottan kéri, hogy a hontalanokat 
és a menedékkérőket kifejezetten vonják 
ki az ilyen megállapodások hatálya alól, 
függetlenül attól, hogy mely országban 
nyújtottak be menedékjog iránti kérelmet, 
és kéri továbbá, hogy a származási 
országukban az életüket kockáztató 
személyeket ne küldjék vissza olyan 
harmadik országokba, ahol nem garantált, 
hogy nem küldik őket vissza a saját 
országukba; kéri továbbá a Bizottságot, 
hogy hagyjon fel azon gyakorlattal, hogy 
a harmadik országokkal kötendő 
megállapodások aláírását – e 
megállapodások természetétől függetlenül 
– visszafogadási megállapodások 
aláírásától teszi függővé; hangsúlyozza a 
Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát;
követeli, hogy teljes mértékben tartsák 
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tiszteletben az e területre vonatkozó 
nemzetközi kötelezettségeket, és hajtsák 
végre az Európa Tanács – különösen 
Frontexre vonatkozó – ajánlásait; kéri a 
Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek és nemzetközi 
szervezeteknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén; sajnálatának ad hangot a 
származási országukba visszafogadott 
állampolgárok, illetve a valamely 
harmadik célországba visszafogadott 
harmadik országbeli állampolgárok 
nyomon követésére vonatkozó 
intézkedések hiánya kapcsán;

Or. fr

Módosítás 23
Leonidas Donskis

Véleménytervezet
7 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások értelmében 
visszafogadott állampolgárok és hontalan 
személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát, kéri 
a Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek és nemzetközi 

7. mély aggodalmát fejezi ki a harmadik 
országbeli, az EU által kötött 
visszafogadási megállapodások értelmében 
visszafogadott állampolgárok és hontalan 
személyek sorsa miatt, ideértve a 
határozatlan idejű fogva tartási eseteket, 
jogilag bizonytalan helyzeteket vagy a 
származási országba történő visszaküldést, 
és kéri a harmadik országbeli 
állampolgárokra vonatkozó záradékok 
kizárását ezekből a megállapodásokból;
hangsúlyozza a Bizottság visszafogadási 
megállapodásokról szóló értékelésében tett 
ajánlások végrehajtásának fontosságát; kéri 
a Bizottságot, hogy engedélyezze a nem 
kormányzati szervezeteknek, a nemzetközi 
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szervezeteknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban;
sürgeti a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy azonnal függesszék fel a 
visszafogadási megállapodások 
alkalmazását az emberi jogok megsértése 
esetén;

szervezeteknek és az európai parlamenti 
képviselőknek, hogy részt vehessenek a 
visszafogadási vegyes bizottságokban, és 
arra sürgeti a Bizottságot, hogy 
biztosítson a Parlament számára 
hozzáférést az említett bizottságok által 
kidolgozott dokumentumokhoz; sürgeti a 
Bizottságot és a tagállamokat, hogy 
azonnal függesszék fel a visszafogadási 
megállapodások alkalmazását az emberi 
jogok megsértése esetén;

Or. en

Módosítás 24
Marie-Christine Vergiat

Véleménytervezet
8 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

8. kéri a Bizottságot, hogy az összes 
tagjelölt és szomszédságpolitikában részt 
vevő országra terjessze ki az Alapjogi 
Ügynökség hatáskörét, ezáltal speciális 
szerepet biztosítva számára a belső és
külső emberi jogi politikák összehangolása 
és a következetesség biztosításának 
módjáról az uniós intézményeknek nyújtott 
tanácsadáson belül;

8. kéri a Bizottságot, hogy az összes 
tagjelölt és szomszédságpolitikában részt 
vevő országra terjessze ki az Alapjogi 
Ügynökség hatáskörét, ezáltal speciális 
szerepet biztosítva számára a belső és 
külső emberi jogi politikák összehangolása 
és a következetesség biztosításának 
módjáról az uniós intézményeknek nyújtott 
tanácsadáson belül; kéri, hogy az alapvető 
jogok tiszteletben tartására vonatkozóan 
valamennyi tagállamban alkalmazzanak 
azonos mutatókat;

Or. fr

Módosítás 25
Marie-Christine Vergiat

Véleménytervezet
9 bekezdés
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Véleménytervezet Módosítás

9. kéri a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy tegyék meg a szükséges jogalkotási 
és közigazgatási lépéseket annak 
érdekében, hogy lehetővé tegyék a 
sürgősségi vízumok kiadását és a 
veszélynek kitett emberijog-védők 
ideiglenes menedékhez jutását; kéri, hogy 
értékeljék a jelenlegi mobilitási 
partnerségeket, különösen a fejlesztési 
támogatás, a legális és az illegális migráció 
közötti összefüggéseket a migrációval 
kapcsolatos általános megközelítésben 
meghatározottak alapján;

9. kéri a Bizottságot és a tagállamokat, 
hogy tegyék meg a szükséges jogalkotási 
és közigazgatási lépéseket annak 
érdekében, hogy lehetővé tegyék a 
sürgősségi vízumok kiadását és a 
veszélynek kitett emberijog-védők 
ideiglenes menedékhez jutását; kéri, hogy 
értékeljék a jelenlegi mobilitási 
partnerségeket, különösen a fejlesztési 
támogatás, a legális és az illegális migráció 
közötti összefüggéseket a migrációval 
kapcsolatos általános megközelítésben 
meghatározottak alapján; aggodalmát 
fejezi ki annak kapcsán, hogy egyre 
módszeresebben visszautasítják a vízumok 
bizonyos harmadik állambeli 
állampolgárok, különösen a Maghreb-
országok és a Szubszaharai-Afrika 
országainak állampolgárai számára való 
kiállítását; kéri a vízumok kiállítási 
feltételeinek könnyítését, különösen a 
diákvízumok és a rövid időtartamú 
tartózkodásra jogosító vízumok – ezen 
belül is különösen a kézművesek és a 
művészek számára kiállított vízumok –
tekintetében;

Or. fr

Módosítás 26
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
9 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

9a. emlékeztet a Frontex és az Európai 
Rendőrakadémia (CEPOL) által a 
bűnüldöző személyzet és a határőrök 
képzésében betöltött kulcsfontosságú 
szerepre, a migránsok emberi jogainak 
tiszteletben tartásával végzett európai 
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igazságügyi és bűnüldözési tevékenység 
biztosítása érdekében;

Or. en

Módosítás 27
Marie-Christine Vergiat, Kyriacos Triantaphyllides

Véleménytervezet
10 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

10. hangsúlyozza, hogy a tagállamok 
többször is visszautasították a migráns 
munkavállalók és családtagjaik jogainak 
védelméről szóló nemzetközi 
egyezményhez való csatlakozást, amely az 
egyik legfontosabb nemzetközi emberi jogi 
egyezmény, és ez veszélyezteti az emberi 
jogok oszthatatlanságának elvét, valamint 
az EU hitelességét a harmadik országokkal 
történő, emberi jogi kérdésekben való 
együttműködés során;

10. határozottan elítéli, hogy az uniós
tagállamok visszautasítják a migráns 
munkavállalók és családtagjaik jogainak 
védelméről szóló nemzetközi 
egyezményhez való csatlakozást, és 
hangsúlyozza, hogy az említett egyezmény 
– amely az egyik legfontosabb nemzetközi 
emberi jogi egyezmény – ratifikálásának 
valamennyi tagállam általi kitartó 
visszautasítása veszélyezteti az emberi 
jogok oszthatatlanságának elvét, valamint 
az EU hitelességét a harmadik országokkal 
történő, emberi jogi kérdésekben való 
együttműködés során;

Or. fr

Módosítás 28
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
10 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

10a. hangsúlyozza az Európai Tanács 
azon felhívását, hogy a Stockholmi 
Programmal összhangban erősítsék meg a 
Frontex szerepét annak érdekében, hogy 
hatékonyabban tudjon reagálni a változó 
migrációs áramlásokra;
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Or. en

Módosítás 29
Marie-Christine Vergiat

Véleménytervezet
11 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

11. kéri, hogy a harmadik országokkal 
kötött megállapodások révén az emberi 
jogi párbeszédekkel és a jog 
érvényesülésével, a szabadsággal és a 
biztonsággal foglalkozó albizottságok 
jobban működjenek együtt, különösen az 
európai szomszédságpolitika régiójába 
tartozó országokban;

11. kéri, hogy a harmadik országokkal 
kötött megállapodások révén az emberi 
jogi párbeszédekkel és a jog 
érvényesülésével, a szabadsággal és a 
biztonsággal foglalkozó albizottságok 
jobban működjenek együtt, különösen az 
európai szomszédságpolitika két régiójába 
tartozó országokban és általánosabban a 
visszafogadási megállapodások által 
érintett valamennyi országban;

Or. fr

Módosítás 30
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 bekezdés

Véleménytervezet Módosítás

13. üdvözli az uniós intézményeknek és a 
tagállamoknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság általános támogatásának 
elősegítéséért tett folyamatos erőfeszítéseit, 
ami a nemzetközi humanitárius és emberi 
jogi jogszabályok tiszteletben tartása 
előmozdításának rendkívül fontos eszköze;
ösztönzi a tagállamokat, hogy kössenek 
megállapodást a Nemzetközi 
Büntetőbírósággal a tanúáttelepítésre és a 
bíróság által hozott ítéletek végrehajtására 
vonatkozóan.

13. üdvözli az uniós intézményeknek és a 
tagállamoknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság általános támogatásának és 
a vele való együttműködésnek az
elősegítéséért tett folyamatos erőfeszítéseit, 
ami a nemzetközi jog szerinti 
bűncselekmények áldozatainak biztosított 
igazságszolgáltatás és a humanitárius és 
emberi jogi jogszabályok tiszteletben 
tartása előmozdításának rendkívül fontos 
eszköze; ösztönzi a tagállamokat, hogy 
kössenek keretmegállapodást a 
Bírósággal, különösen a tanúáttelepítésre, 
a szabadlábon védekezésre, a felmentett 
személyek áttelepítésére és az ítéletek 
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végrehajtására vonatkozóan; felszólítja az 
uniós tagállamokat mint a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumának 
részes államait annak biztosítására, hogy 
a Bíróság megfelelő forrásokkal 
rendelkezzen megbízatásának 
teljesítéséhez és a megalapozott, 
tisztességes és átlátható 
igazságszolgáltatáshoz;

Or. en

Módosítás 31
Leonidas Donskis

Véleménytervezet
13 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13a. felszólítja a Tanácsot és a 
Bizottságot, hogy vegyék teljes mértékben 
figyelembe az Európai Parlament 
ajánlásait és vegyék fel azokat a 
Stockholmi Programot követő programba 
vagy stratégiába, amelynek rendelkeznie 
kell az Unió következő jogalkotási és 
szakpolitikai javaslatainak többéves 
tervezéséről, valamint a szabadságon, a 
biztonságon és a jog érvényesülésén 
alapuló térséggel kapcsolatos 
fellépésekről;

Or. en

Módosítás 32
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13a. várakozással tekint a Bizottság uniós 
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antikorrupciós jelentésére, amelyet 2013-
ban tesznek közzé ; reméli, hogy a 
tagállamokban a korrupció szempontjából 
veszélyeztetett területek Bizottság által 
történő azonosítása fokozza majd a 
korrupció elleni erőfeszítéseket, elősegíti a 
bevált gyakorlatok cseréjét, feltárja az 
uniós tendenciákat, és ösztönzi az 
egymástól való tanulást, valamint az uniós 
és nemzetközi kötelezettségeknek való 
további megfelelést; felszólítja a 
Bizottságot, hogy vizsgálja meg a 
korrupció elleni küzdelemre vonatkozó 
jövőbeli uniós szakpolitikai 
kezdeményezések lehetőségét, különösen a 
legmagasabb szintű átláthatósági és 
feddhetetlenségi előírásokat tükröző, a 
tagállamokra és az intézményekre nézve 
kötelező jogszabályokat, kellő figyelmet 
fordítva a korrupt tevékenységek emberi 
jogokra gyakorolt negatív hatására az 
Unióban és a harmadik országokban;

Or. en

Módosítás 33
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 b bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13b. arra sürgeti a tagállamokat, 
különösen Görögországot, Írországot, 
Lengyelországot, Luxemburgot és 
Svédországot, hogy ratifikálják az Európa 
Tanács számítástechnikai bűnözésről 
szóló egyezményét; felszólítja a Tanácsot, 
hogy mielőbb fogadja el az információs 
rendszerek elleni támadásokról és a 
2005/222/IB tanácsi kerethatározat 
hatályon kívül helyezéséről szóló, az 
Európai Parlament által 2013. július 4-én 
elfogadott irányelvet1, és felszólítja a 
tagállamokat, hogy azt mielőbb ültessék át 
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hazai jogrendjükbe;
1Elfogadott szövegek, P7_TA(2013)0321.

Or. en

Módosítás 34
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 c bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13c. bár megerősíti a globális kérdésekben 
a transzatlanti kapcsolatok iránti 
elkötelezettségét és e kapcsolatok 
stratégiai fontosságát, kitart amellett, 
hogy a megfigyelési programok, így a 
PRISM, az emberi jogok, különösen a 
magánélet és a családi élet védelmének és 
a közlések titkosságának a megsértéséhez 
vezethetnek, valamint következményeket 
gyakorolhatnak az európai és a külföldi 
állampolgárok más emberi jogainak, 
például a véleménynyilvánítás 
szabadságának érvényesülésére;
felszólítja az Egyesült Államok hatóságait, 
hogy késedelem nélkül nyújtsanak teljes 
körű tájékoztatást az EU számára az 
adatgyűjtéssel járó megfigyelési 
programokról, különös tekintettel azok 
jogalapjára, szükségességére, 
arányosságára és az emberi jogok védelme 
érdekében alkalmazott biztosítékokra, 
beleértve a jogsértések esetén igénybe 
vehető jogorvoslati mechanizmusokat is;

Or. en

Módosítás 35
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 d bekezdés (új)
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Véleménytervezet Módosítás

13d. ragaszkodik ahhoz, hogy a Bizottság, 
a Tanács és a tagállamok megvizsgálják a 
rendelkezésükre álló valamennyi eszközt 
és az Egyesült Államokkal folytatott 
tárgyalásokat; ezért felszólít az utas-
nyilvántartási adatállományról (PNR) és a 
terrorizmus finanszírozásának felderítését 
célzó programról szóló megállapodások 
megfelelő időben való esetleges 
felfüggesztésére, illetve az EU és az 
Egyesült Államok közötti kereskedelmi és 
befektetési megállapodásra irányuló 
tárgyalások felfüggesztésére mindaddig, 
amíg az Egyesült Államok és az uniós 
tagállamok teljes mértékben számot nem 
adnak az uniós polgárokra és 
intézményekre irányuló illegális 
megfigyelési tevékenységeikről;

Or. en

Módosítás 36
Ana Gomes

Véleménytervezet
13 e bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13e. mély aggodalmának ad hangot a 
transznacionális és a számítógépes 
hálózatokat is felhasználó, növekvő 
emberkereskedelem miatt, amely súlyos 
veszélyt jelent a veszélyeztetett 
csoportokra, különösen a nőkre és a 
gyermekekre, főként gazdasági és 
társadalmi válság idején; ezért 
hangsúlyozza a különböző célkitűzések 
stratégiai összehangolásának, valamint a 
belső biztonsági stratégia és az európai 
biztonsági stratégia végrehajtásának 
fontosságát, amely utóbbi kapcsán 
mindkét dokumentum aktualizálása 
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szükségessé válhat; javasolja a 
tagállamok számára, hogy – az 
emberkereskedelem felszámolására 
irányuló 2012. évi uniós stratégia 
ajánlásaival összhangban és az 
emberkereskedelem elleni küzdelem 
európai uniós koordinátorának 
koordinációja mellett – dolgozzanak ki és 
fogadjanak el a rabszolgaság leküzdését 
célzó nemzeti terveket;

Or. en

Módosítás 37
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
13 a bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13a. üdvözli az európai védelmi 
határozatról szóló irányelv (2011/99/EU) 
és a bűncselekmények áldozatainak 
jogaira, támogatására és védelmére 
vonatkozó minimumszabályok 
megállapításáról szóló irányelv 
(2012/29/EU) végrehajtását, amely 
irányelvek nagymértékben megerősítik a 
bűncselekmények áldozatainak emberi 
jogait az Európai Unióban;

Or. en

Módosítás 38
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
13 b bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13b. hangsúlyozza, hogy a terrorizmus és 
a szervezett bűnözés továbbra is magas 
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szintű fenyegetettséget jelent; üdvözli az 
Europol és az Eurojust közötti operatív 
megállapodások megerősítését, valamint a 
Frontex-szel kötött, a terrorizmus és a 
szervezett bűnözés elleni küzdelemre 
irányuló munkamegállapodásokat;

Or. en

Módosítás 39
Teresa Jiménez-Becerril Barrio

Véleménytervezet
13 c bekezdés (új)

Véleménytervezet Módosítás

13c. aggodalmának ad hangot a 
számítástechnikai bűnözés, a 
gyermekekkel szembeni szexuális 
bűncselekmények és a csalás Unióban és 
a világban tapasztalható növekvő 
tendenciája, valamint e bűncselekmények 
által a polgároknak világszerte okozott 
hatalmas pénzügyi károk és lelki 
sérülések miatt; üdvözli a 
Számítástechnikai Bűnözés Elleni 
Európai Központ Europol keretében való 
létrehozását, amelynek célja, hogy 
felvegye a küzdelmet a számítógépes 
bűnözéssel azáltal, hogy operatív és 
elemzési kapacitásokat épít ki a 
nyomozásokhoz és a nemzetközi 
partnerekkel való együttműködéshez;

Or. en
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Véleménytervezet
13 d bekezdés (új)
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Véleménytervezet Módosítás

13d. emlékeztet annak fontosságára, hogy 
különös figyelmet fordítsanak a 
terrorizmus áldozataira, támogassák őket 
és biztosítsák társadalmi elismerésüket, és 
hangsúlyozza, hogy sürgősen létre kell 
hozni egy, a terrorizmus áldozatait célzó 
egyedi jogalkotási eszközt;

Or. en


